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Plus nous nous identifions à Jésus-Christ et nous 
souvenons de lui, plus nous voulons être comme 
lui.

En 2018, à l’université d’Utah, une chaire 
professorale spéciale a été créée. Elle porte le 
nom de « Chaire présidentielle de chirurgie 
cardio-thoracique du Dr Russell M. Nelson et 
de Dantzel W. Nelson »,cardio, faisant référence 
au cœur etthoracique, au thorax. Elle honore le 
travail important du président Nelson en tant que 
chirurgien et le soutien qu’il a reçu de sa défunte 
femme, Dantzel. Cette chaire professorale a été 
financée par un fonds appelé à durer dans le 
temps. La personne sélectionnée pour une chaire 
de ce prestige reçoit une récompense, un com-
plément de salaire et des fonds pour faire de la 
recherche.

Le premier chirurgien choisi comme titulaire 
de cette chaire professorale était le Dr Craig H. 
Selzman, un chirurgien cardiaque talentueux 
qui n’est pas membre de notre Église. Lors de la 
cérémonie d’attribution de la chaire au docteur 
Selzman, de nombreux invités étaient présents, 
notamment le président Nelson et son épouse, 
Wendy. Au cours de la réunion, le président 
Nelson a parlé avec modestie de sa carrière de 
pionnier dans la chirurgie.

Ensuite, le Dr Selzman a expliqué ce que 
l’obtention de cette chaire signifiait pour lui. Il a 
raconté que, quatre jours auparavant, après une 
longue journée en salle d’opération, il avait appris 
que l’un de ses patients devait retourner au bloc. 
Il était fatigué et déçu, sachant qu’il allait devoir 
passer une autre nuit à l’hôpital.

Ce soir-là, le Dr Selzman a eu une conver-

Mitä enemmän me samaistumme Jeesukseen Kris-
tukseen ja muistamme Hänet, sitä enemmän me 
haluamme olla Hänen kaltaisiaan.

Vuonna 2018 Utahin yliopistoon perustet-
tiin erityinen professuuri nimeltä ”Tri Russell 
M. Nelsonin ja Dantzel W. Nelsonin kardio- ja 
thoraxkirurgian lahjoitusprofessuuri” –kardio-
tarkoittaa ’sydäntä’ jathoraxtarkoittaa ’rintae-
limiä’. Sillä kunnioitettiin presidentti Nelsonin 
tärkeää työtä sydänkirurgina ja tukea, jota hän 
sai edesmenneeltä vaimoltaan Dantzelilta. Tämä 
professuuri kustannetaan rahastosta, joka on 
suunniteltu jatkumaan tulevaisuuteen.Tällaiseen 
arvostettuun professuuriin valittu henkilö saa 
tunnustusta, palkkatukea ja tutkimusrahoitusta.

Ensimmäinen professuuriin valittu kirurgi 
oli tohtori Craig H. Selzman, taitava sydänkirur-
gi, joka ei ole kirkkomme jäsen. Tilaisuudessa, 
jossa tämä professuuri myönnettiin tohtori Selz-
manille, oli läsnä monia tärkeitä vieraita, kuten 
presidentti Nelson ja hänen vaimonsa, sisar 
Wendy W. Nelson. Kokouksen aikana presidentti 
Nelson puhui vaatimattomasti uraauurtavasta 
kirurgin urastaan.

Sitten tohtori Selzman kertoi, mitä hänelle 
merkitsi se, että hänet nimitettiin tähän profes-
suuriin. Hän kertoi, että neljä päivää aiemmin 
vietettyään pitkän päivän leikkaussalissa hän oli 
huomannut, että yksi hänen potilaistaan joudut-
taisiin leikkaamaan uudelleen. Tohtori Selzman 
oli väsynyt ja pettynyt, koska tiesi, että joutuisi 
viettämään vielä yhden yön sairaalassa.

Tuona iltana tohtori Selzman kävi elämää 
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sation avec lui-même qui a changé sa vie. Il s’est 
dit : « Vendredi, on va m’octroyer une chaire 
professorale portant le nom du Dr Nelson. Le 
Dr Nelson était connu comme quelqu’un qui 
maîtrisait ses émotions, qui traitait tout le monde 
avec respect et qui ne s’emportait jamais. Main-
tenant que mon nom va être associé au sien, je 
dois essayer de lui ressembler davantage. » Le Dr 
Selzman était déjà un chirurgien très bienveillant. 
Cependant, il voulait devenir encore meilleur.

Auparavant, l’équipe chirurgicale du Dr 
Selzman savait probablement quand il était 
fatigué et frustré, car cela transparaissait dans 
sa façon de parler et le ton de sa voix. Mais ce 
soir-là, au bloc opératoire, le Dr Selzman a fait 
un effort conscient pour être particulièrement 
encourageant et compréhensif envers son équipe. 
Il a eu l’impression que cela a fait une différence 
et il a décidé de continuer d’essayer de ressembler 
davantage au Dr Nelson.

Cinq ans plus tard, le président Nelson a fait 
don de ses archives professionnelles à l’université 
d’Utah. Des dignitaires de l’université sont venus 
le remercier officiellement. À cette occasion, 
le Dr Selzman a de nouveau pris la parole. Se 
référant aux initiales du président Nelson, RMN, 
il a dit : « Un esprit ‘RMN’ règne désormais au 
service de chirurgie cardio-thoracique de l’uni-
versité d’Utah. »

Lorsqu’il fait face à des contrariétés, le Dr 
Selzman a expliqué : « Je fais ce que nous en-
seignons à nos internes, c’est-à-dire que je me 
concentre, je passe à autre chose et je fais de mon 
mieux. Cet esprit vit en nous chaque jour. Nous 
donnons, à chaque membre du service et à ch-
aque nouvel interne, un badge à accrocher sur sa 
blouse. En bas de ce badge, on peut lire les lettres 
‘RMN’. L’esprit RMN est le fondement de notre 
formation ; nous l’enseignons à tout le monde. 
» Le Dr Selzman a modifié son attitude et ses 
aspirations antérieures, parce que son nom était 
dorénavant lié à celui du président Nelson.

Cette série d’événements impliquant le Dr 
Selzmanm’a amené à me demander : « Comment 
ai-je changé depuis que mon nom est associé 
à celui de Jésus-Christ ? Ai-je adopté un esprit 
chrétien ? Ai-je réellement essayé de devenir 
meilleur et plus semblable au Christ ? »

Dans l’expérience du Dr Selzman, nous pou-
vons voir au moins cinq parallèles avec le pro-

mullistavan keskustelun itsensä kanssa. Sillä het-
kellä hän ajatteli: ”Perjantaina minut nimitetään 
professuuriin, joka on nimetty tohtorin Nelsonin 
mukaan. Tohtori Nelson tunnettiin aina henki-
lönä, joka piti tunteensa kurissa, kohteli kaikkia 
kunnioittavasti eikä koskaan menettänyt maltti-
aan.Nyt kun nimeni yhdistetään hänen nimeen-
sä, minun täytyy yrittää olla enemmän hänen 
kaltaisensa.” Tohtori Selzman oli jo ennestään 
erittäin huomaavainen kirurgi. Mutta hän halusi 
tulla vielä paremmaksi.

Aiemmin tohtori Selzmanin leikkausryhmä 
saattoi olla tietoinen hänen väsymyksestään ja 
turhautumisestaan, koska hän saattoi antaa sen 
näkyä käytöksestään ja äänensävystään. Mutta 
sinä iltana leikkaussalissa tohtori Selzman pyrki 
tunnontarkasti olemaan erityisen kannustava 
ja ymmärtäväinen ryhmäänsä kohtaan. Hän 
tunsi, että sillä oli merkitystä, ja hän päätti jatkaa 
pyrkimyksiään olla enemmän tohtori Nelsonin 
kaltainen.

Viisi vuotta myöhemmin presidentti Nelson 
lahjoitti ammatilliset julkaisunsa Utahin yliopis-
tolle.Yliopiston arvohenkilöt tulivat virallisesti 
kiittämään presidentti Nelsonia.Tämän tapah-
tuman aikana tohtori Selzman käytti jälleen 
puheenvuoron. Viitaten presidentti Nelsonin 
nimikirjaimiin RMN hän sanoi: ”Utahin yliopis-
ton kardio- ja thoraxkirurgian osastolla leviää 
nyt ’RMN’-eetos.”

Turhauttavissa tilanteissa, tohtori Selzman 
selitti, ”teen sitä, mitä opetamme nyt harjoitteli-
joillemme: keskityn, selviän siitä ja teen parhaa-
ni. Tämä eetos elää meissä joka päivä. Annamme 
osaston jokaiselle jäsenelle ja jokaiselle uudelle 
harjoittelijalle rintamerkin. Merkin alaosassa on 
kirjaimet ’RMN’. RMN-eetos on koulutuksem-
me perusta. Me opetamme sitä kaikille.” Tohtori 
Selzman oli tietoisesti parantanut aiempaa asen-
nettaan ja pyrkimyksiään, koska hänen nimensä 
yhdistettiin nyt presidentti Nelsonin nimeen.

Tämä tohtori Selzmaniinliittyvä tapahtu-
masarja sai minut kysymään itseltäni: ”Kuinka 
olen muuttunut sen jälkeen, kun yhdistin nimeni 
Jeesuksen Kristuksen nimeen? Olenko omaksu-
nut sen tuloksena Kristuksen kaltaisen eetoksen? 
Olenko aidosti pyrkinyt tulemaan paremmaksi ja 
enemmän Hänen kaltaisekseen?”

Tohtori Selzmanin kokemuksessa voimme 
nähdä ainakin viisi rinnastusta prosessiin, jossa 
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cessus que nous suivons pour prendre sur nous 
le nom de Jésus-Christ. Ce processus commence 
par le baptême, mais il n’est complet que lorsque 
nous devenons plus purs et saints, et lui ressem-
blons davantage.

Le premier parallèle est l’identification. En 
recevant la chaire Nelson, le Dr Selzman a associé 
son nom à celui du président Nelson et a com-
mencé à s’identifier à lui. Quand nous prenons 
sur nous le nom de Jésus-Christ, nous associons 
notre nom au sien. Nous nous identifions à lui. 
C’est avec joie que nous nous faisons appeler 
chrétiens. Nous reconnaissons le Sauveur et nous 
nous affirmons résolument comme siens.

Autre parallèle très proche de l’identification 
: le souvenir. Quand le Dr Selzman entre dans 
son bureau, son regard est attiré par le médaillon 
qu’il a reçu quand il a été nommé à la chaire Nel-
son. C’est un rappel quotidien de l’esprit « RMN 
». Pour nous, c’est la Sainte-Cène qui, chaque se-
maine, nous aide à nous souvenir de Jésus-Christ 
tout au long de la semaine. Lorsque nous prenons 
la Sainte-Cène, nous le faisons en souvenir du 
prix qu’il a payé pour nous racheter. Nous faisons 
de nouveau alliance de nous souvenir de lui, nous 
reconnaissons sa grandeur et nous apprécions sa 
bonté. Nous reconnaissons sans cesse que ce n’est 
que dans et par sa grâce que nous sommes sauvés 
de la mort physique et spirituelle.

Nous souvenir signifie que nous suivons le 
conseil d’Alma, le prophète du Livre de Mormon. 
« Que toutes [nos] actions soient pour le Sei-
gneur, et, en quelque lieu que [nous aillions], que 
ce soit dans le Seigneur ; […] que toutes [nos] 
pensées soient dirigées vers le Seigneur ; […] 
que les affections de [notre] cœur soient placées 
à jamais dans le Seigneur. » Même lorsque nous 
sommes affairés dans d’autres domaines, nous 
continuons de penser à lui, tout comme nous 
nous souvenons de notre nom, quel que soit ce 
sur quoi nous portons notre attention.

Le troisième parallèle est une des 
conséquences du fait de se souvenir de ce que le 
Sauveur a fait pour nous : c’est l’imitation. Le Dr 
Selzman a commencé à imiter le président Nel-
son et l’esprit RMN. Je crois que la conduite du 
président Nelson est simplement la manifestation 
de toute une vie de disciple de Jésus-Christ. Pour 
nous, plus nous nous identifions à Jésus-Christ et 

otamme päällemme Jeesuksen Kristuksen nimen. 
Vaikka tuo tapahtumasarja alkaa kasteesta, se ei 
ole valmis, ennen kuin olemme puhtaampia ja 
pyhempiä ja meistä on tullut enemmän Hänen 
kaltaisiaan.

Ensimmäinen rinnastus on samaistuminen. 
Tohtori Selzmanin nimitys Nelsonin professuu-
riin yhdisti hänen nimensä presidentti Nelsonin 
nimeen, ja tohtori Selzman alkoi samaistua pre-
sidentti Nelsoniin. Kun me otamme päällemme 
Jeesuksen Kristuksen nimen, me yhdistämme 
oman nimemme Hänen nimeensä. Me samais-
tumme Häneen. Iloitsemme siitä, että meidät 
tunnetaan kristittyinä. Tunnustamme Vapahtajan 
ja seisomme anteeksipyytelemättä Hänen puolel-
laan.

Samaistumiseen liittyy läheisesti toinenkin 
rinnastus – muistaminen. Kun tohtori Selzman 
menee toimistoonsa, hänen katseensa kiinnittyy 
mitaliin, jonka hän sai, kun hänet nimitettiin 
Nelsonin professuuriin. Tämä mitali muistuttaa 
häntä päivittäin RMN-eetoksesta. Meille sak-
ramentin nauttiminen joka viikko auttaa meitä 
muistamaan Jeesuksen Kristuksen koko viikon 
ajan. Kun nautimme sakramentin, me teemme 
sen muistoksi siitä hinnasta, jonka Hän maksoi 
lunastaakseen meidät. Me uudistamme liiton 
muistaa Hänet, tunnustaa Hänen suuruutensa 
ja arvostaa Hänen hyvyyttään. Tunnustamme 
toistuvasti, että vain Hänen armostaan ja sen 
kautta me pelastumme fyysisestä ja hengellisestä 
kuolemasta.

Muistaminen tarkoittaa sitä, että noudatam-
me Mormonin kirjan profeetta Alman antamia 
neuvoja. Annamme kaikkien tekemistemme 
olla Herralle, ja minne menemmekin, annam-
me sen tapahtua Herrassa, annamme kaikkien 
ajatustemme suuntautua Herraan ja annamme 
sydämemme kiintymyksen kohdistua Herraan 
ikuisesti.Silloinkin kun olemme kiireisiä muiden 
asioiden parissa, me pidämme Hänet mielessäm-
me, aivan kuten muistamme oman nimemme, 
riippumatta siitä, mihin muuhun keskitymme.

Luonnollinen seuraus sen muistamisesta, 
mitä Vapahtaja on tehnyt puolestamme, on 
kolmas rinnastus – esikuvana pitäminen. Tohtori 
Selzman alkoi pitää esikuvana presidentti Nel-
sonia ja RMN-eetosta. Uskon, että presidentti 
Nelsonin eetos on yksinkertaisesti osoitus hänen 
elinikäisestä Jeesuksen Kristuksen opetuslapseu-
destaan.Mitä tulee meihin – mitä enemmän me 
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nous souvenons de lui, plus nous voulons lui res-
sembler. En tant que disciples du Christ, nous de-
venons meilleurs quand nous nous concentrons 
sur lui, bien plus que lorsque nous nous concen-
trons sur nous-mêmes. Nous nous efforçons de 
devenir comme lui et nous cherchons à acquérir 
ses vertus. Nous prions ardemment afin d’être 
remplis de charité, l’amour pur du Christ.

En avril, le président Nelson a enseigné : « 
Si la charité devient une part intégrante de notre 
caractère, nous perdrons l’envie de rabaisser 
autrui. Nous cesserons de juger. Nous serons 
charitables envers tous les hommes, quel que soit 
leur milieu. Éprouver de la charité pour tous […] 
est essentiel à notre progression. La charité est le 
fondement même d’une personnalité divine. » En 
parallèle de la charité, nous cherchons àcultiver 
[…] et développerles autres dons spirituels du 
Sauveur, notamment l’intégrité, la patience et la 
diligence.

Le fait d’imiter Jésus-Christ nous amène au 
quatrième parallèle : conformer notre volonté 
à la sienne. Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre. En tant que chirurgien, le Dr Nelson était 
un pédagogue, un soignant et un chercheur. Le 
badge sur les blouses utilisées dans le service du 
Dr Selzman met l’accent sur ces engagements en 
affichant les motsenseigner,soigneretdécouvrir. 
En ce qui nous concerne, le fait de prendre sur 
nous le nom de Jésus-Christ implique, entre 
autres, que nous conformions volontairement, 
intentionnellement et avec enthousiasme nos 
buts aux siens. Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre quand nous « aimons, faisons connaître 
et invitons». Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre quand nous servons nos semblables, sur-
tout ceux qui ont été blessés, brisés ou écrasés par 
leurs expériences dans la condition mortelle.

Nous prenons plus pleinement sur nous le 
nom de Jésus Christ lorsque nous nous iden-
tifions à lui, nous nous souvenons de lui, nous 
l’imitons et nous nous conformons à sa volonté. 
Ces quatre actions mènent à un cinquième par-
allèle : l’habilitation. Nous accédons au pouvoir 
de Dieu et à ses bénédictions dans notre vie. La 
chaire Nelson a permis au Dr Selzman de recev-
oir une reconnaissance et un fonds de soutien 
qu’il utilise pour changer la culture de son ser-
vice. Il utilise cette « dotation de pouvoir » pour 
aider les autres. De la même manière, quand 
nous prenons sur nous le nom du Sauveur, notre 

samaistumme Jeesukseen Kristukseen ja muis-
tamme Hänet, sitä enemmän me haluamme olla 
Hänen kaltaisiaan. Kun me Hänen opetuslapsi-
naan keskitymme Häneen, muutos parempaan 
on voimakkaampi kuin keskittyessämme itseem-
me. Me pyrimme tulemaan Hänen kaltaisikseen 
ja saamaan siunauksina Hänen ominaisuuksiaan. 
Rukoilemme hartaasti, että täyttyisimme rakkau-
della, Kristuksen puhtaalla rakkaudella.

Kuten presidentti Nelson opetti huhtikuussa: 
”Kun rakkaudesta tulee osa luonnettamme, me 
menetämme halun halventaa muita. Me lak-
kaamme tuomitsemasta muita. Me tunnemme 
rakkautta kaikista taustoista olevia ihmisiä koh-
taan. Rakkaus kaikkia ihmisiä kohtaan on välttä-
mätöntä edistymisellemme. Rakkaus on juma-
lallisen luonteen perusta.”Rakkauden ohella me 
tavoittelemme, vaalimme ja laajennammemuita 
Vapahtajan antamia hengellisiä lahjoja, kuten 
nuhteettomuutta, kärsivällisyyttä ja uutteruutta.

Jeesuksen Kristuksen esikuvana pitäminen 
johtaa meidät neljänteen rinnastukseen – mu-
kautumiseen Hänen tarkoitustensa kanssa. Me 
liitymme Häneen Hänen työssään. Kirurgina 
tohtori Nelson tunnettiin opettajana, paranta-
jana ja tutkijana. Tohtori Selzmanin jaostossa 
käytetty rintamerkki korostaa näitä pyrkimyksiä, 
ja siinä on sanatopettaa,parantaajatutkia. Meil-
le osa Jeesuksen Kristuksen nimen päällemme 
ottamista on sitä, että auliisti, tarkoituksellisesti 
ja innokkaasti sovitamme tavoitteemme yhteen 
Hänen tavoitteidensa kanssa.Me liitymme Hänen 
työhönsä, kun me rakastamme, kerromme ja 
kutsumme.Me liitymme Hänen työhönsä, kun 
palvelemme muita, varsinkin suojattomia ja niitä, 
joita maanpäälliset kokemukset ovat haavoitta-
neet, järkyttäneet tai musertaneet.

Niinpä me otamme täydemmin päällemme 
Jeesuksen Kristuksen nimen samaistumalla, 
muistamalla, pitämällä esikuvana ja mukautu-
malla.Näiden neljän tekeminen johtaa meidät 
viidenteen rinnastukseen – voimaantumiseen. 
Me pääsemme osallisiksi Jumalan voimasta ja 
siunauksista elämässämme. Nelsonin profes-
suuri tarjoaa tohtori Selzmanille tunnustusta ja 
tukivaroja, joiden avulla hän pyrkii muuttamaan 
jaostonsa kulttuuria. Hän käyttää tätä ”voiman 
lahjaa” muiden auttamiseen. Samalla tavoin, kun 
me otamme päällemme Vapahtajan nimen, tai-
vaallinen Isämme siunaa meitä voimallaan, joka 
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Père céleste nous accorde son pouvoir pour nous 
aider à remplir notre mission dans la condition 
mortelle.

Lorsque nous contractons des alliances 
supplémentaires avec Dieu, nous prenons plus 
pleinement sur nous le nom de Jésus-Christ. En 
conséquence, Dieu nous bénit en nous accordant 
davantage de son pouvoir. Comme le président 
Nelson l’a enseigné : « Chaque personne qui 
contracte des alliances dans les fonts baptismaux 
et les temples, et qui les respecte, bénéficie d’un 
accèsplus grandau pouvoir de Jésus-Christ. […] 
Le respect des alliances avec Dieu apporte en 
récompense le pouvoir céleste, pouvoir qui nous 
fortifie pour [mieuxsurmonter] nos épreuves, 
[résister à] nos tentations et [affronter] nos cha-
grins. »

Nous devenonsplusréceptifs spirituellement. 
Nous avonsdavantagede courage pour affront-
er des circonstances impossibles en apparence. 
Nous sommesdavantagefortifiés dans notre 
détermination à suivre Jésus-Christ. Nous nous 
repentons et retournons à luiplusrapidement 
quand nous transgressons. Nous faisonsmieux-
connaître son Évangile par son pouvoir et son 
autorité. Nous aidons les personnes dans le beso-
in sans les juger. Nous les jugeons vraiment beau-
coup moins. Nous conservons le pardon de nos 
péchés. Nous éprouvons une paix plus grande 
et nous sommes plus joyeux, parce que nous 
pouvons nous réjouir continuellement. Sa gloire 
nous entourera et ses anges nous garderont.

Voici l’invitation du Sauveur : « [Venez] au 
Père en mon nom et [recevez] sa plénitude en 
temps voulu. » Je vous exhorte à le faire. Venez 
à notre Père céleste, Prenez sur vous le nom de 
Jésus-Christ. Identifiez-vous à lui. Souvenez-vous 
toujours de lui. Efforcez-vous de lui ressembler. 
Joignez-vous à lui dans son œuvre. Recevez 
son pouvoir et ses bénédictions dans votre vie. 
Gravez son nom dans votre cœur, volontaire-
ment et intentionnellement. Ainsi, vous hon-
orerez votre « position » devant Dieuet vous 
serez qualifiés pour que le Sauveur intercède en 
votre faveur. Vous deviendrez un héritier exalté 
dans le royaume de notre Père céleste, cohéritier 
du Premier-Né, notre Sauveur et Rédempteur 
bien-aimé.

Il vit. Je le sais de manière absolue. Il vous 
aime. Il a donné sa vie pour vous. Il vous supplie 
de venir au Père à travers lui. Au nom de Jé-
sus-Christ. Amen.

auttaa meitä täyttämään tehtävämme kuolevai-
suudessa.

Kun solmimme lisää liittoja Jumalan kanssa, 
me otamme täydemmin päällemme Jeesuksen 
Kristuksen nimen.Tämän seurauksena Juma-
la siunaa meitä enemmän voimallaan. Kuten 
presidentti Nelson opetti: ”Jokaisella, joka solmii 
liittoja kastealtaassa ja temppelissä – ja pitää ne 
– onentistä suurempipääsy Jeesuksen Kristuksen 
voimaan. – – Jumalan kanssa solmittujen liittojen 
pitämisen palkintona on taivaallinen voima – –, 
joka vahvistaa meitä kestämäänparemmineteem-
me tulevia koettelemuksia, kiusauksia ja murhei-
ta.”

Meistä tulee hengellisestivastaanottavai-
sempia. Meillä onenemmänrohkeutta kohdata 
mahdottomalta tuntuvia olosuhteita. Saammee-
nemmänvoimaa päättäväisyydessämme seurata 
Jeesusta Kristusta. Teemmejoutuisamminparan-
nuksen ja palaamme Hänen luokseen tehtyämme 
syntiä.Opimmeparemminkertomaan Hänen 
evankeliumistaan Hänen voimallaan ja valtuu-
dellaan. Autamme apua tarvitsevia ja olemme 
vähemmän tuomitsevia, paljon vähemmän 
tuomitsevia. Säilytämme syntiemme anteeksian-
non. Tunnemme suurempaa rauhaa ja olemme 
iloisempia, koska voimme aina riemuita.Hänen 
kirkkautensa ympäröi meitä, ja Hänen enkelinsä 
varjelevat meitä.

Vapahtaja kutsuu meitä: ”[Tulkaa] Isän luok-
se minun nimessäni ja ajan tullen [saatte] hänen 
täyteydestään.”Kehotan sinua tekemään tämän. 
Tule taivaallisen Isämme luo. Ota päällesi Jeesuk-
sen Kristuksen nimi. Samaistu Häneen. Muista 
Hänet aina. Pyri tulemaan Hänen kaltaisekseen. 
Liity Häneen Hänen työssään. Saa Hänen voi-
maansa ja siunauksiaan elämääsi.Kaiverra Hänen 
nimensä sydämeesi auliisti ja tarkoituksellisesti. 
Tämä antaa sinulle ”aseman” Jumalan edessä-
ja tekee sinut kelvolliseksi niin, että Vapahtaja 
puhuu sinun puolestasi.Sinusta tulee korotettu 
perillinen taivaallisen Isämme valtakunnassa, 
perillinen yhdessä Hänen Esikoisensa, rakkaan 
Vapahtajamme ja Lunastajamme, kanssa.

Hän elää. Tiedän sen ehdottomasti. Hän ra-
kastaa sinua. Hän antoi henkensä sinun puolesta-
si. Hän pyytää hartaasti sinua tulemaan Isän luo 
Hänen kauttaan. Jeesuksen Kristuksen nimessä. 
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